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Den första:
En wacker wifa om

Eltvira Madigans och löjtnaM
Sparres olyckliga död.

Mel.: "Amanda satt med en krans i hären."'
Det war i Täsinges stöna dalar
Om hwilket ryktet sä mycket talar
Om en löjtnant, en kärleksflaf,
Till en lindanserfla kärlek gaf.
De kunde alls inte fä hwarannan
Ty fl i war flickan men icke mannen
I Swerige bodde hans hustru rar
Men godt förhällandet icke war.

De lefde alls inte mycket nöjda
Af lycka de sig ej kunde fröjda
Och dä löjtnanten tog sig en wän
Med Madigan drog han fjerran hän.
Till Danmark styrde de nu sin kosa
Af mynt de kunde sig icke rosa
De sägo olyckan för sig stä
Dä wille bada i döden gä.
Hwad de har talt och hwad de tänkte handlar
Det har re'n ryktet sökt fä förwandla
Man fann dem först sedan allt war flut
I djupa flogen de gängat ut.
De lägo stilla bredwid hwarandra
I liswet wille de samman wandra
Man wet ej hwilken först döden ljöt
Ej heller hwem af dem war som flöt.
Hon war fä lycklig kan mängen tycka
För Sparre offrar hon frid och lycka
Men stor war sorgen i deras bröst
Alt följs i döden war deras tröst.



'Till olycksplatsen nu modern ilar
Sä blek den stöna Elwira hwilar
Hon war förswunnen i tidens haf
Hon stod der nu wid sin dotters graf.

Men de som känna hjsrtats pläga
Wet hur det är när det blir i laga
Z själens djup kan man icke se
Men Gud bestämmer hwad som stall fle.

Den andra:

Hanö och Thilda
eller

Gn hjertewän i en kista.

Mel.: "O. Susanna."
Der war ingen dräng sä glad som Hans
I hela Hahle by
Och i höstetid der ingen fans,
Som war sä rast och kry.
Alltid hade han en rolig strof
Han kunde tala om;
"Och pä dansebanan blef der lif, .

Sä fort som Hans han kom.
Ja, en härlig,
En härlig lott är den:
Att wara ung och rast och glad
Och ha en hjertewän.

Och i samma by der bodde dä
-Gn mycket riker knös;
Men af all hans mänga rikedom
Det bästa war en tös.
Som en lärka sjöng och tralla hon
"Bäde bittida och sent,
Hennes blä ögon och söta mun



Gjorde Hans förwillad rent.
Ja, en härlig o. s. w.

Och ofta hade Hans sin Thilda kyst
Och henne loflvat sin tro
Men se, han war fattig som en sparf
Uti sitt lilla bo.
Och Thildas far wille inte ett dugg
Höra talas om det det dä —

Derför wille Hans till Amerika
Att gods och grunker fä.

Ja, en härlig o. s. w.

Och sä skulle nu de skiljas ät,
Och der gräts sä mängen tär.
"Jag kommer, Thilda! hjertewän!
Sä fort jag pengar fär!"
"Nä, min Hans jag aldrig öfwerger:"
Den hulda flickan sad'.
Och hur hon grät, sä läfwa Hans
Att henne med sig ta.

Ja, en härlig o. s. w.

Uti Malmö Hans en morgon glad
Pä ängfartyget gick,
Och en kista bredwid honom stod,
Som ingen röra fick.
Se, dä kommer Thildas far med fart
Och talar sä till Hans:
"Kanske du wet hwar Thilda är?
Hon inte hemma fans?"

Ja, en härlig o. s. w.

Och sä gick han strax till kistan hän
Och tog locket opp.
Och se, dä läg hans Thilda der,
Hans älders sköna hopp.
"Jag kan aldrig glömma bort min wän
Det flall jag sä' Er. Far!
Och om inte Hans jag fär till man,



Bardus i sjön jag far!"
Ja, en härlig o. s. w.

"Tror du, du far en sädan fattiglapp?"
Men i hafwet Thilda sprang,
Och derefter hoppa Hans med hast,
Och snart han henne fann.
"Nej, nu far du hem till Hahle med,
Min päg!" sa Thildas far;
"Och din hjertewän din kwinna blir,
Och hemmanet du tar".

Ja, en härlig,
En härlig lott är den:
Att wara ung och rafl och glad
Och ha en hjertewän

Den tredje:

Den öfwergifnas klagan
Nu nalkas de sorgliga stunder
Och du Oscar du älskade mig
Ibland tusende sorger och smärtor,
Som kan sära ett upvriktigt hjerta,
Men den allwise straffar wiht dig
För all din falskhet och härdhet mot mig.
Ack mins du wär första bekantskap
Dä din blick war sä öm och sä djup
Dä mitt öga ej kunde utgranska
All den falskhet som hos dig läg pä lur
Du förtjuste mig med kärlekens öga
Och mitt lugn du sedan bortröfwa
Blott i grafwen fins lugnet för mig
Der intränger aldrig falflheten sig.
När som jag nu wägar att skrifwa
Nägra wälmenta rader till dig
Och de orden ät papperet gifwa



En lisa det blifiver för mig
Jag är nöjd till att lida och strida
Ej hwilar jag mer wid din sida
Blott i grafwen fins lugnet för mig
Der intränger aldrig falflheten sig.
Ru lemnar jag domen ät Herran
Och jag önstar dig lycka och frid
Hwar du finnes när eller fjerran
Sä lefwer jag ensam min tid
Jag är nöjd till att lida och strida
Ej hwilar jag mer wid din sida
Blott i grafwen fins lugnet för mig
Der intränger aldrig falflheten sig.
En gäng när wi alla fla' räkas
I himmelen in för Guds dom
Der flola wi alla framställas
Ty der gifwes ingen pardon
Jag är nöjd till att lida och strida
Ej hwilar jag mer wid din sida
Jag hoppas pä Herran min Gud
Att han blifwer mitt biständ till flut.

Uti werlden der finner man wänner
Som äro sä söta i sitt tal
För falflhet man gosfarne känner
De hafwa sä mänga i wal
Jag är nöjd till att lida och strida
Ej hwilar jag mer wid din sida
För gossar ha' falflhet i sinn
Aldrig nägon jag will kalla för min.

Den fjerde:
Ur Jor-en r»«dt
När ett glas du hunnit tömma,
Sjuk och swag till kropp och själ,
Skall förnyad lifskraft strömma



Jfrän hjessa ned till häl.
Dä du andra glaset tagit,
Ha bekymmer och beswär.
Genast längt ät flogen dragit,
Tiggaren sig anser millionär.
Skäl för den som njuta böd,
Denna dryck af eld och glöd,
Se, den flummar purpurröd.
Bacchus lefwe, för wär fröjd ett stöd.

Dä den tredje bägarn rinner,
Öfwer all din därflap ned,
Strax ditt hjerta fyldt du finner
Af xn "salig" ro och fred,
Dä du ned den ijerde wräker,
Skall du stark som tio bli,
Och den femte gör dig säker
Pä att du är ett komplett geni,
Skäl för den som njuta böd, etc.

Tömmer du den sjette fär du
Wihhet om, hur du är stor,
Allt förmär du, allt förstär du,
Är en matador, min bror!
Om mot mättans bud du brister,
Tar den sjunde, kära du,
Dä är du plakat och mister
Hela herligheten i ett nu.

Skäl för den som njuta böd,
Denna dryck af eld och glöd,
Se, den flummar purpurröd,
Bacchus lefwe för wär fröjd ett stöd.



i

Den femte.-

Annas spinnwifa.
Nysta, nysta lätta winda,
Swäng ditt hjul en stund ännu!
Likets swepning, barnets linda,
Brudens täcke rustar du.

Ej I weten, trädar bjärta,
Hwad ert öde innebär:
Om wid glädje eller smärta
Jordens barn er hjelp begär.
Annat blir det än man tänker; —

Grymt ett hjertas hopp bedrog —

Hwad till bröllop härfwan stänker,
Blir en swepning ofta nog.

Se nu flocknar det pä härden;
Blef en fröjd beständig än?
Den, som lustig börjar färden,
Wänder grälande igen.
Solen sjunker bakom kullen,
Wisan flyr med winden bort;
Lyckan wänder sig som rullen,
Kärlek wihnar inom kort.

Och min ljufwaste förhoppning
Kanfle ocksä när sitt flut,
När som wärens späda knoppning
Slär i fagra blommor ut.

Nysta, nysta lätta winda,
Swäng wid mina tärar nu!
Likets swepning, barnets linda,
Brudens täcke rustar du.


